MIGKEY MOUSE 


Kluzká situace 


Jupí! Go by mohlo 
býtlepšího, Goofy?! 


Mohl bys s tou kocábkou 
jet trošku rychleje, Micku? 
Vlečeš se jak mořskej šnek! 


Mě ne! Zkouším to poprvý v životě! 
Asi jsem rozenej talent! 


(No, ted už se řítíme docela pěknou rychlosti V] [[ Goofy! Ty magore! 
Nepřežeň to s tvým sebevědomím! A 5 Pozor na tu rampu! 
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Hele! Koho 
napadlo dát 
do cesty tohle 


Pardén, kámo! Bereš 
stopaře? 


[ Jsme moc těžký! $ 


Táhneš nás 
kzemi! 


malinkej ostrůvek! 


A vůbec nic na ném 
neroste! 
SN 


S 


Ji, Goofyl Poslouchej toho 
pána! Sletíte na zem jako balvan! 


Sátryší 


Máš 


Pozori Příloha není vhodná pro dět do 3 jet. Obsahuje malé 
o sta 


če VT nám 
j 1 S 
: A máme po 
« klidné dovolené! 
tee 

MU 
2 
2 
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4 vdechnutí nebo poranání. Použivat pouze pod dohledem dospělé osoby. Vyhovuje 


části nabuzpočí 
ndardu EN. Dlatibuce Egmont ČR. Nepouživajt prot slunci, nebezpe trvalého poranění očí! Nebarneči udušnní nenatouknutými nebo 
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Ty jeden maniakul Patříš do ovokárny! Kdyby 
nebyly prázdniny, 
tak tě zažalujul 


s mým kámošem 
Mici 


Karambal Vy být ale i) Kdepak! Jsem tu 
řá 


že jsem tac tééliký| A táky tešulák! 

vám taky Jste tady sám? 
[zničil dověu, X 

madam! / 


Ale šádná dífka, co? Bueno! Musíte 
To je primisíma 
klubi Já tám 


Nevim! Ale dneska 


To jokočkat večír jdeme do klubu! 


Kdo to je? 


Proslulý Talo Kdepak je? JE Nevím Myslel jsem 
klub Copa fl“ Pek si, že je to asi číšnice, ale 
Banana, : M nikde ji tu nevidim! 
centrum = = 
nočního 

života... 


Přivítjte potleskem tuto tančící a zpívající 
karibskou krásku! Carmen Veranda! 


Žjoval Tvoje holka z pláže 
je umělkyně! 


de 


Dámy 
a pánové. 


| 


Vždýcky si ráda Ježkovy oči, 
zatančím s někým Goofy! Běž a ukaž 
z půblikal C jim, jak se tančí, 
h : ty seladono! 


G « 


Vida! začínám se Něcomi říká, že bych si v St. Topaz měl 


Jen dávéj dotoho dostávat! raději vymyslet nějaké individuální aktivity! 


Vydržtel Máte na tom svym kokrhelu 
hnedle celý stádo těch slimejšůl 

Sátryšl Tomu ale říkám 

kulich, slečno Carmen! 


ananasu 
bejt ten 


Ucht Číšníku! Mám (| Níkl A další se mi 
( Šneka v polévce! “ plszí po nozel dále? Přenitd 


=) šneků! Přímo na 
mém stole! 


A 


Jsoutady 
všude! 


h Šmankote! Je to tu úplně 
i zaplaveno měkkýši! Goofy! 
Carmen! Padáme odsud! 


170) 


fra“ 2 


Neni to jen v tom klubu, Micku! Celý město je oslizlý těma slintavejma potvorama! 


Máme tady na óstrově šneky, ale tólik jsem 
jich nikdy neviděla! To je zamóření! 


Za tím něco budel Tuhle 
záhadu musíme vyřešit! 


Káp jsi na to, Mickey! Šnečí stopy všechny Jo! Ale na co jsme to, Jejl Já tóchle 
vedou na jedno místo! u všech ulit, vlastně kápi sto známí 


To být farma mécho strýce Tita! 
Ale týchle zdi být novotal 


Strýc Tito vždýcky E Vždýcky měl plno 
být tróchu divous práce s věděckými 
Divous? expérimenty! Moje 
Japato? rodina mýslet, že on 


Je načase si s ním 
promluvit! Hej! Tito! 
Otevři 


Némluvila jsem s ním úž celé měsicel A teď sí 


póstavil kolem svécho pózemku týhle óbrovské zdi! ři vratal 


Podezřelé 
to je, to je fakt! 


A 


©, Ž 
C Kdo to je? Kdo je tam? Strýčku Tito! To jsem Panel Chceme vědět vše o těch 
já! Tvóje netéři Maria! šnecích! Máte s nimi něco společného? 
I | 
i m 
A 


A 


Ja myslel 
že se menuješ 
Carmen? 


To je úmělecké 
jméno! Vadí ti 
tó snád? 


i 
fuk! Teď se 
musíme dostat 

přes tu zed! 


> 
ví 24 


> 


Diky za pomoc, Goofyl (NÍ 4 joval Valte bulvy na tohle! Viděli 
A ted mi ty podej ruku! ste už někdy něco takového? 


Vyláhnu tě za sebou 7, o x 
Za! 


Carmen! Chci říct, Mario! ae 


/ 


Odhalili jsme tvoje tajemství, strýčku 
Tito! Pěstuješ tady revoluční odrůdy 
zeleniny, že ano? 


Ano! Mé hnojivo je tak 
Výživné, že po něm všechno roste 


Ech! To je malý 
problém, bynký 
se dá vyřešit 


Ale copak to nechápete? Za zvýšený výskyt šneků může 
velikost vaší úrody! Prostě toho mají hodně k jídlu! 


Jasan! Jen jsem klouznul Slízu? Bléšái Ty být celý 
na týhle vohromný řece slizu! pokrytý slízem! 


Kašlete na sliz! Tolik ho mohlo JEN 23 ] Ti šneci, co se živili na vaší úrodě, 
Vzniknout jediným způsobem! se nejenom přemnožili! 


Ti, 00 zůstali ve vaší zahradě, vstřebali i chenikálie, 
kterými jste vyživoval zeleninu! 


KONEC 1. části , á | 


Kluzká situace (část 2.) 


Dovolená v Karibiku se pro Mickeyho a Goofyho 
promění na dobrodružství! Naši hrdinové - 
s Goofyho novou kamarádkou Garmen - objeví, 
že Carmenin strýc objevil nové hnojivo, které 
má některé překvapivé vedlejší účinky... 


Ale nel Ty 
Oigantický ulitový paka 
Se pokoušej prorazit 


Musíme je 
zastavit! 


Jak to uděláme Přemýšlím! Nikdy by mě Téď úž je pozdě býcha honit, 
Mickey? nenapadlo, že moje | strýčků Tito! Téď je čás na ákcil 
hnojivo nadělá 
2 obyčejných šneků 
příšery! 


Rychle! Hoď mi ten JE Otočit vůdce šnačího stáda zpátky 
svazek lanal dřív, než se prolomí skrz plat! 


pnul jsem |% 
anténky! 


Jipliikajséj! Čaj 
ho za 


(A 10 jsme si mysleli, že ti mali simáčcí 
Jsou problém! Tohle je jiné kafe! © | 
= = 


Jejda! Hůř to dopadnout nemohlo! Tyhle 
mega-mutanti uvrhnou obyvatele z celého 
ostrova do slepé paniky! 


WerNenechám 
se vyhnat ze svého 
domova, ty démone! 


< 
Hej! Běžte mu 
z cesty, pani! 


Ajta! On tu babču převálcovall 


Gri Osliznul mě! 
To nedopustím! 
Volejte armádu! 


Hmm! Než se tu A ty hladový potvory 
ukáže vojsko, asi to zbaštěj celej ostrov 
Aišjakou dobu potrvál cobyslup! 


Ziráta vegetace by neměla být 
problém! Moje nové hnojivo podporuje 
růst neuvěřitelnou rychlostí! 


A co ten holej ostrůvek v zátoce, 
Micku?! Jak jsem ho včera viděl 
z padáku! 


mohli šneky přesunout a krmit je vaší zeleninou! 


é 8 0 4 > z! 
M hl 
M , 
Skvělý nápad, Goofy! Teď tam jen ty 
obludy potřebujeme nalákat! Ale jak? 


[ Kdyby tak bylo nějaké odloučené místo, kam bychom 


Dobře! Myslím, že už jsme na pobřeží natahali A A teď pomocí těch zelných listů 
zelných listů z Titovy farmy! uděláme improvizovaný pontonový 
=1 = = most na ten holý ostrov! 


dost obrovských 


7 Fajn! A teď ten Šutrák pohnojím svým hnojivém a udělám 
/ výsadbu! Voukuletu by se měl zazelenati be 


4 
bo 


ř: 


o návnadu a člun! Carmen a Gooly, 


: (8 Už je to na nás! Já se postarám 
) vy dva budete pracovat jako tým| 


“ 


Žádný próblém! Mýslím, žé bůdemé 
skvělý tým! Žé an, dlouháné?! 


Hehe! Drž ho při zemí, Carmen! Aspoň 
do té doby, než dokančíme tuhle operaci! 


Úchi Mám 
tol Panejol 
Tenhle meloun by 
dostal první cenu 
na každém 
veletrhu! 


Héji Vý slízký 
pachóláci! Námínka 
pró vásl 


Funguje to! Šneci skočil na návnadu! 
Následují Carmen přes most! 


( V póhodě, 
dlouhánél 


SI! Pójdte! Vý víté, žé tó choátél 
Jé tó láhůůůdká! 


Moje obrovská zelenina roste jak porčená! 
Šnecí budou mít nový domov so spoustou jídla! 


A už se začínají 
ukazovat | turisti 


s lmže kdýžužje. Eh, jasně! Ale nejdřív 

pó všém, možná bý sís musím pomoct Tilovil 

sé mnóu rád někám 
výšel, Goooofý? 


7 Nevzdávej to, Carmen! Je jen stydlivý! 


% 


Dříve nebo později tě sám pozve na rande! 


Ajajaj! 
Tó je móšná právda, 
ále rádší bých, áby si 
Pospišíl! Ténchle vélký 


Goof je pomálý ják 


Potřeboval bych šest centáků 
srážek na moje ječné pole! 


Za stejnou cenu 
můžete míti devět! 


Létající 
obchodník 
s deštěm 


Nel Chcí Dobře! Tohle je týdan slev! Cena Moje polemá JČ © Vtompřípadě je 
přesně šesti platí pro hranatá pole, kulatá pole tvar písmene X! to 35 centů za akrl 
niebo pole ve tvaru S platí 30 centů Tvar X je velmi 

za akrocentimentr! obtížný! 


A chci, aby na moje 
seno na poli hned 
vedle nepadla 

ani kapkal 


Nechám pršet jan 
přesně k plotu! 
Ani o píď dál! 


Fajn! Pršet začne 
přesně za,. třicet 
pět minut! 


: Nádrže naplněny 
Rychlost větru 14 km/h severozápadně! deštnými sazenicemi 
Mraky typu 3, kumuly! Hoši, plnou M-3! Nastartováno 
nádrž a nastartujte mi to! ja a připraveno k letu, 
Strejdo Donalde! 


"Mraky dvě míle po větru JD Tak to je budu muset 
od ječného pole! natlačit na místo! 


Nastavují radlici na plný tlak! 
Ty mraky budou pěkně těžké! 


A teď sebou hněte, hošánci, 
nebo vás setřesu z oblohy! 


ieS pad 7 


TÁK! Podle mne jsou mraky přímo 
nad farmářovým ječmenem! 


6 


Jo! Tec už je Jen musím ) 
vytvarov: 


| Ještě jeden průlet B £: 

| nad severovýchodním S j 
ramenem a může 

| se pršat! 


Chtěl šest centáků, šest centáků 
bude mit! 
Z 


r 
"Ten kačer je faktyš boryš! Prší 
přesně k plotu a ani o kousek dál! 


A kapky, co padnou na plot, jsou 
dokonce z jedné strany zarovnané! 


Zakázka hotova! Nějaké další 
Objednávky, kluci? 


Šest cenfáků 
na milimetr přesně 


Anol Statkář Dýňohlav chce čty ©) Taktobude 
a půl centimetru mrholení Po 50 centech 
na jeho brusinky! za akrl Mrholení 

není hračka 


Tohle je plán jeho pole! Jeho žena zrovna 
suší prádlo! A nechce, 
aby ji zmoklol 


Pospěšte si s témi výstružníky, klucil 
Vyříznu nad jejím prádlem kus mrakůl 


) Je tady víc mraků, než je třeba na čtyři a půl 
centáku srážek! Zbytek musím seškrábnoutl 


Musím zjistit, kde je to prádlo! Aha! 
(Věšák kruhového typul 


Dám sí tenhle 
kousek mraku | 
stranou! Někdo 
třeba bude chtit 
Pokropit malý 

trávníček! 


PO 


Je to jak vyvrtat 
špunt! 


Není to moc n Ne! Kapky se dakonce 
zastaví a rozhlédnou, 
než dopadnou > 


—74 


STA 


A teď začneme mrholit 
na brusinky! 
o aíní 


A neprší ti Vůbec nel Ten báječný kačer =" 
na prádlo? to dokonce zařídil tak DA 


i) že mrholí přesně podél 1 E 
kanýrů na mých  MIHIHIU 
hodobóžových un 
82 


šatech <, 


T 7 x ] Ach, Donalde, je mi líto! Byla jsem 
A jednoho dno, K) Ahoj, Daisy! Co kdybychom sijistá, že budeš mít prácí 
když se kšefty Se odpoledne projoi do kže mám jiné plány! 


moc nehýbou, vršků za město? Zaručuji 
Jí zavolá! dobré počasí! 


Jaké... jiné. 
plány?!? 


No... ehm... dneska je zrovna piknik 
Rozverných Fešáků a já slíbila 
Gustovi, že tam 
půjdu s ním! 


Takže tvůj iný Jalový bratraneo ti přebral 
holku? Ha! Hal Ha! Ha! HAAA! 


DÉMONI 


Necháš to tak být, 
nebo s tím něco 
uděláš? 


Nezeptal jsem se, 
kde ten piknik je, ale 
na to brzy přijdu! 


Al Takže v Zeleném údolí! Protože 
právě tam mají namířeno! 
== 


4 


DAV 


Každou vteřinou 


jsem naštvanější! 
A tak zatímco . 
Rozverní 
Fešáci 
chystají 
svůj píknik, 
sleduje je 
shůry zrak 
rozlíceného 


Počasí je prostě » Se mnou je | 
dokonalá že? JE: dokonalé věší 


WRY o 


1 Teď už jsem tak naštvaný, 


“« že udělám cokolil 


Tam nahoře, ) h F A Donald 
to je určitě. | Ten žáriiact Proč odletí! 
Dapakdovo 3 | fdšineodietíněkam 

o jinam honit mraky? 7 


C 


A na kopce brzy padne Pro tuhle / 

stín jako předzvěst bouřku jsem 
děsivého představení, musel doletět až 
které se blíží! na druhý konec 


okresu, ale ten 
masakr bude stát 


Zelené údolí 
se začne třást po 
údery Donaldovy 
hromové eskadrony! 


Musíme odjet! 
S počasím se muselo 
stát něco strašného! 


Tohle nebude žádný deštíček, to nebude 
ani žádná obyčejná bouřka... A 


Tohle bude horská 
vichřice! 


Rychle, nastartuj auto! Musíme 
5 dostat odsud! 


Nemůžu nastartovat! 
Motor je zmrzlý! 


I 

| (© Pojme všlohní dokupy, zapálíme ohaň! 
3 Musíme tu vydržet, než se 

ta hrůza přežene! 


Hehehe! Proletím 
dolů skrz mraky, abych 
viděl, jak moc jsou teď 


Fešáci Rozverní! 


Propánička! Přehnal jsem to! 
Z mraků se staly kusy ledu! 


A celý ten ledovec leží na vrcholcích hor! 
Jestii se rozlomí, spadne dolů do údolí! 


Musím skočit touhle dírou 
dolů s padákem a varovat 
Všechny, ať utečou! 


(0 Utečte! 

| Mazejte pryčl 

| devám 
oživoti 


Pročpak? Přestalo sněžit 
a máme tu teplý ohýnek! 


Počkáme si tu, až nás přijde 
zachránit národní gardal 


Jol Jsme Fešáci a utíkat 
není ani trochu rozverné! 


Ale ty mraky jsou celé z ledu! 
Každou chvíli na vás 
spadnou! 


Myslím, že naše důstojnost 
Snese tento mimořádný 


B Údaj 


pe 

mrazem! Dělejte, 

jako byste brusiili 
7, 


Naše auta... 
všechno je 
napadrtl 


jsou ty mraky z le 


VT ona 
j rád 


ten kačer mohl vědět, 
du? 


! Tak to vám 
vysvětlím, 


přeli | j— 


Prosím! Prosím! Kde najdu 
toho úžasného deštaře? 
Potřebuju, aby na moje 

liky zapršelo! 


Vaše lilky budou muset 
počkat, pane Kukurůzo! 


Strejda Donald 
je na dovolené 
V Timdubtu! 


Jsem jediný 
fantazilionář, který se může 
koupat ve vlastních penězích! 


A je to báječnél 


Oblečte se, 
pane MeKváku! 
Máte návštěvu! 


u, = 


Je to Dynamika [ Chtěla jsem se s vámi 
Neustálová, jedna setkat už strašně dlouho, 
z nejbohatších žen | pane Mokváku! Určitě můžeme 
na světěl a A Projednat spoustu elegantních 
P obchodních příležitostí! 


UO Tacy k Na to není nio lepšího Fajni Takže jaké 


ale vedro! z 6 ě obchodní příležitosti 
než sklenka studené vody! bychom noh. Hej 


Nechte si svou vodul = [ / Domlouvat obchody v nevětrané 
Vrátím se, až se mnou budete k kanceláři s větrákem a sklenicí 
schopen obchodovat 

na úrovni! 


až tohle povím svým 
ýml 


Skvělý výkon, šéfe! Víte to, že Dynamice patří 
továrna na tiskárny Mikrokapka, kterou chcete 


už celá léta? 


To je fuk Jen mi řekni, 
jak bych s ní měl jednat? 


No přece bazén! Není moc drahý 
a Dynamika se v něm bude moct ráchat 
„do sytosti, navíc s výhledem na můj Trezor! 


Proč si nenecháte udělat 
bazén na střeše svého Trezoru? 
To by bylo originální! 


Miluje bazény! Dokonce 
má i firmu, která... 


To mi stačí! Hned 
teď jdu koupit bazén! 


No, ona vydává časopis 
Životní styl! A v něm 
Je sní rozhovor 


restaurace? Fitka? 
Nebo ráda utrácí 


Co to vůbec je? 
PFFI PFFFI 
Pomoz mi.to 
nafouknout! 


CHMI Podívejte! Tady 


Je v bazénu, vyhloubeném JÍ © domácím 


do stěnyhory | bazénu v paláci 
Beibeebornul sultána 
Dalekostánu! 


A bylo by to taky zdravější než 
nafukovací bazén uprostřed zplodin 
Z městské dopravy! 


Ale pro moji 
peněženku by to 
zdravé nebylo. 


Tak víte co? Nochte zařizování schůzky 
na mněl 
ACH! Pokud 
nejda továrnu na 
tiskárny Mikrokapka 
koupit jinak.. 


„.tak dobře! Já se mezitím 
pokusím sehnat nějaké 
nuly pro můj bankovní účetí 


Bezva 
Boží Bazény, 
to je firma přesně 


Oj! To je 
rámusl 


by mohlo 
i 


No jistěl Chci vidět, 
Co dostanu za své 

Je hotovo, tvrdě vydřené 
pane McKváku! peníze! 


Panojol To vypadá 
vážně skvěle, Daisy! 


3 Že ano? Rovnou 
půjdu zavolat Dynamice! 


Bazén na střeše? Na Trezoru? 
Hned jsom tam! A vezmu 
s sebou své 
reportéry! 


Je to náhoda, ale hlavní téma příštího Životního 
stylu budou právě bazény! 


(Tenhle jsem A: 
navrhla já! 


"Tak moment! Ten koncept 
není zrovna profesionální! Proklatě 
se to podobá bazénu v Mega Techno 
ten je dvacet let starýl 


Ano, těžko bych uvěřila tomu, 
Že to byl osobně Skrblík 
3 MeKvák! 


Nafotíte si tu 
foto sárii? 


1 když ty rostliny jsou spíše post-industriální 
kýč, který zrovna právě zas začíná být inl 


Hledáme koncepty. které se odváží postavit starým 
klišé! Takže, co třeba Velkoměstská džungle?! 


S palmami a ohromnými balvar 
místo pomněnkových kořenáči 


Dynamika je 
fučl A vrtulníky 
sem vezou palmy 
a balvany! 


Račte vstoupitl A pak si můžeme 
promluvit třeba o továrnách 
na tiskárny! 


později, pane 

ftcKváku! Tento koncept 
mne zaujali A chci se 
na něm také podíleti 
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CD 
těžké! 


T A všechno padá na moje) 
penízky! 
B = 7 


- 


Pa 
A jakl Jsem 
nadšena! 
já 


Toto je nejlepší —Ý 
koncept milionářského — 2 
bazénu, jaký jsem 
kdy viděla! 


O tolik lepší 
než nějaký další nudný 
bazén na střeše! O tomhle 
napište, hošil 


A já tento koncept > To užnějak 
zpracují obchodně! 5 M y vyřešíme 


S Tak počkat! To 


Zrovinka tu mám továrnu 
na tiskárny Mikrokapka, 
kterou vám můžu nabídnout! 


"Tak proč máte tak špatnou náladu? 
Střechu máte opravenou a prodal 
jste koncept Miliardářského bazénu. 


Ta Dynamika 
Vážně neztrácí časl 


a navíc m. 


ma tiskárny Mikrokapka, Já vím, já vím! Ale stejně... i tak si 


myslím, že to je hrůza, že už nejsem 
jediný magnát, co se může koupat 
ve vlastních penězích! 


kterou jste tak chtěl! 


Parno na farmě 


na velkém poli a pomůžete 


jim sbírat! 


Ale po chvilce = 
už mě z toho začíná (nejsem zvyklý) 
Z 
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= 


Jen se ohnout 
A a sebral... 


Ajajajáj! Já už to Pěkně alouho 
nesnesul si nebudu moct 
ani dát brambory 
na loupačku! 


fak jo, máme 

tady baštu pro 
šechnyl 
všechny! 


= Kuchař uvařil V r, 

NE bramborovou 
C , kašil p 
> JE a © 
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„ M) ) 


